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Hauionanvrozo ynisepcumemy «Odecvra 10pudusHa axademisy

HOPIBHHHBI:II/IPT AHAJII3 IOPUTNYIHUX TEPMIHIB
B AHIVIIMCBRIN TA YKPAIHCHRIN MOBAX:
MOKJINBOCTI TA IIEPCIIEKTUBHA

Anoranis. CTarTio NPUCBSYECHO NOPIBHSAIBHOMY aHalli3y
OPUMYHUX TEPMIHIB B YKpATHCBHKiil Ta aHDIIHCHKiN (OpHTaH-
ChKa Ta aMepHKaHChKa) MOBax. [IpoBOANTH MOPIBHSIIbHE 10CITI-
JOKEHHS CUCTEM FOPUIMYHUX TEPMIHIB Ta TIOHSTh B AaHITIHCHKIH
Ta YKpalHChKIi MOBax JOCHUTh CKJIAJJHO, OCKLIbKH 3iCTaBIIs-
IOThCSl HE CTUIBKM CaMi TEPMiHH, CKIJIBKU Pi3Hi IPAaBOBI CHUCTE-
MH. Y 3B’A3Ky 3 IJUM iCHy€ HarajbHa MoTpeda MPOBOIUTH HE
MPOCTO MOPIBHAIBHUN aHalli3 OKPEeMHUX TEPMiHIB Ta ONUCYyBa-
TH CIIOCOOH TX MepeKiaay 3 aHIIHChKOT MOBH Ha YKPaiHCHKY
a00 3 yKpaiHChKOT MOBH Ha aHIJIICBHKY, & IIPOBECTH KOMILICK-
CHE JOCII/KEHHS TePMIHOJIOTIYHUX CHCTEM OKPEMHUX Taiy3eid
npasa. SIK I0pUCTH, TaK 1 JIHIBICTH Bi3HAYAIOTh HE3aJICXKHICTD
TEpMiHa BiJl KOHTEKCTY, IIPU [[bOMY 3HA4YCHHS TEPMiHA PO3KPHU-
BA€ThCA B HOTO JIeiHIllil, a He B KOHTEKCTI, 5K 11€ BiJI0yBaeThCs
13 3araJbHOBKUBAHOIO JIEKCHKOI0. TaKkiM YHHOM, CJIOBO IIEPEXO0-
JTUTH 13 3arajIbHONTITEPaTypPHOI MOBH B MOBY MpO(eCiiiHy Ta cTae
€JIEMEHTOM TepMiHOCHCTEeMH. J{i1s OLIBII 4iTKOTO OIMCY IOpU-
JIUYHUX TEPMIHOJIOTTYHUX CHCTEM HEOOXiJHO PO3pOOUTH Kila-
cudikariro TepMiHiB JaHOT peMeTHOT chepu, y 3B’ 53Ky 3 UMM
BUHHUKAE HEOOXITHICTH BHOOpPY Kiacu(iKalifHUX MiJCTaB.
OnHi€ro 3 TakuX MiACTaB Moxe OyTH (haKTop NPUHATIEKHOCTI
CJIOBA JI0 MiIMOBH TIeBHOI c(epu AisuibHOCTI. Oco6IMBOCTI Tpa-
BOBOI JOKTPHHH TT03HAYAIOTHCS HA BUKOPUCTAHHI TEPMIHOJIOTI,
TOMY MiJ0ip €KBIBAJICHTHUX BIAMOBIJHUKIB JJIs a/ICKBAaTHOTO
MepeKiajly TEPMIHIB MOKJIMBHIA TUIBKH TCIS JTOCIIHKECHHS
B3a€EMO3B’SI3KIB YCEpE/IMHI KOXKHOI TEPMIHOJIOTTYHOI CHCTEMH,
a TaKOXK TICJS BUBYCHHS MEXKCHCTEMHOTO CITiBBiHOIIECHHS
TepMiHiB. HeoOXiHO 11e pa3 miIKkpecinTH, o 00’ €KToM J0CIi-
JUKEHHS B LIbOMY BHIIQJIKy CTAIOTh HE OKpEeMi TEpMiHH, a BiIIO-
BiJIHI TEPMIHOJIOTIYHI TTOJISL.

[MopiBHsUTBHE JOCHIHKEHHSI YKPAiHChKOT Ta aHMIIHCHKOT
IOPUINYHOI TEPMIHONOTii Ma€ BENWKEe 3HAYCHHS HE TUTbKH
B TEOPETUYHOMY, aJie 1 B MPaKTUYHOMY IUIaHi. [cHye HaranbHa
norpeba MmiAroToBKU (haxiBIliB, 3IaTHUX TOYHO TMEPEKIIaJaTH
IOPUANYHI TEKCTH Pi3HUX JKaHPIB y MUCBMOBIil Ta ycHil dop-
Mi. be3 crieniaibHUX MiAPYYHHUKIB 1 CIOBHUKIB TaKe 3aBIaHHS
BA)KKO 3/1IHCHUTH, OCKUIBKM HHHI 3100yBadaM BHIIOI OCBITH
MIPOTIOHYIOTHCS TTOCIOHUKH 3 FOPUMYHOTO TIEPEKIIALYy, 10 Mic-
TSATh NEPEKIIa/iHI €KBIBaJIEHTU OKPEMUX TEPMIHIB 1 TepMiHO-
JIOTIYHUX CJIOBOCIOJYYEHb 11032 3B’SI3KOM 13 IUIICHUMHU Tep-
MIHOCHCTEMaMHU.

KurouoBi ciioBa: TepMiH, IOpUANYHUN TEpMiH, TEpMiHO-
cHcTeMa, IpaBo, MOBa.

tOpumiysa  TepMiHONOTiS WMPOKO BUKOPUCTOBYETHCS HE
TITHKA B TIPO(hECiitHOMY CepeoBHII, a # B IHIIIX cepax MOBHOI
KOMYHIKALIi{, TOMY iCHy€ BETHKHIi IONUT Ha BUBYEHHS MOBH TPaBa
JUTSL CTIEIIIbHIX LIIEH.

[Opunuyna TepMiHONOTIS € YHIKATBHUM 00 €KTOM JOCIi-
JDKCHHS, OCKLTBKH XapaKTepH3yeThCs BENMKOK Pi3HOMAHITHICTIO

c(ep 3aCTOCYBAaHHSA MOPIBHAHO 3 IHIIAMH TEPMIHOCHCTEMAaMH. 3a
BimomoctsvMu Kowmicil 3a aHpamu ropuIudHuX TeKCTiB (Bemmko-
OputaHif), KiIbKICTb BHKOPHCTOBYBAaHHX Y mHpodeciiHiii cdepi
THIIB TEKCTiB — OMM3bKO ciMjecsaTH. Take sKaHPOBE PO3MAITTA
3YMOBIECHO MHOKMHHICTIO JKEpEN TIpaBa Ta PO3BHUHEHICTIO aHIJIO-
CaKCOHCBKOI TPaBOBOi CiM'1, 0 SIKOI 3apaXOBYIOThCS Hacammepen
nipaBoBi cuctemu BemikoOputanii Ta CLLIA.

[IpoBomuTH TMOPIBHANBHE AOCTIDKEHHA CHCTEM HOPHIMYHMX
TEPMIHIB Ta MOHATH B AHDIIHCHKIMA 1 YKpaiHCHKIH MOBaX JTOCHTH
CKJIQJIHO, OCKUTBKH 3ICTABISIOTBCA HE CTUIBKH CaMi TEPMiHH,
CKLTBKH Pi3Hi IIPaBOBI CHCTEMH (SK BiZOMO, iCHYIOTh IHOOKI Bifl-
MIHHOCTI MK YKpaiHCHKMM KOZH(iKOBaHUM Ta aHIMO-aMepHKaH-
CHKUM TIPELEICHTHIM TIPABOM, SIKi MPOSBISIOTECS B TOMY YHCII
i Ha piBHI TepmiHomorii). CNOBHHMKOBA Bi/MOBIAHICTh YACTO HE
Ja€ TIPABHIBHOTO YSBICHHS PO JIEKCHUHY OJMHHILIO, TOMY IO
32 AHAJIOTIYHMMH TEPMiHAMHA B JIBOX MOBAX CTOSITH Pi3Hi OHATTS
a00 pi3Huit 00csT 3HaYeHHs OMM3BbKUX 32 3MiCTOM MOHATH. Hampu-
KIaJl, «prosecutor» NepeKIajacTbes «IPOKypop», MpoTe QyHKL]
X Qiryp y cucteMax aMepHKaHChKOTO Ta YKpaiHCHKOTO MpaBa He
30iratoThes, 1 AMEPHKAHeIlb, TIOYYBIIH CIOBO «ProSEcutor, YsBIse
co0i Ioch iHIIE TIOPIBHAHO 3 THM, IIO BKIAJA€ B CIIOBO «IPOKY-
POp» YKPaiHOMOBHHMI HOCIf MOBH.

Y 3B’43Ky 3 LM, Ha HAIly AyMKY, iCHY€ HarajibHa motpeda He
TPOCTO IPOBOIUTH MOPIBHSIBHIH aHAII3 OKPEMHX TEPMIHIB T OITH-
CyBaTH CIIOCOOM X MepeKnajy 3 aHDTifCbKoi MOBU Ha YKPaiHCHKY
a00 3 yKpaiHCbKOI MOBH Ha AHTIICBKY, @ MPOBECTH KOMILICKCHE
JOCIIDKEHHS TEPMIHONOTTYHHX CHCTEM B OKPEMIX TaTy3sX IpaBa.

JIis poro mepemyciM HeoOXiTHO BH3HAYUTH CTATyC TEPMiHA
B JICKCHYHIH CHCTEMI MOBH Ta 03HAKH, IO BiPi3HAIOTH HOTO BiN
HetepMiHonoriyanx nexceM. @. ne Coccrop 6aunTh OCHOBHY Bifl-
MIHHICTb TEPMiHIB Bl 3araIbHOBKHBAHKX CN1iB Y Takomy: «CloBO
K 3HAK Ma€ HEMOTHBOBAHY, AOBLIbHY TPHPOAY, & TEPMiH — 3HAK
CIEIIAbHOI CeMIOTHYHOT CHCTEMH, SIKa Ma€ HOMIHATHBHO-Je(iHi-
THBHY (YHKIIiI0: HOMIHATHBHY TOMY, 1[0 TEPMiH (K CIIOBO) TO3Ha-
Yae I CKIAMHM (ParMeHT i3 3araibHO CHCTEMH CMECIIBY
[1,c. 126-127].

3iCTaBIAIOYH CIIOBO 1 TEPMiH, MOXKHA BHILTHTH Taki 0coOTH-
BOCTI OCTAHHBOIO:

1) criBBiHECEHICTh 3HAYEHHS HE 3 OKPEMUM MpPEIMETOM ab0
SBUIIEM, a 3 KIACOM a00 POIOM MPEaMETIB a00 SBHIIT,

2) CTIBBINHONIEHHS HE 3 TOOYTOBHM MOHATTAM 200 3aralbHAM
YABICHHSM, a 3 HAYKOBIM 400 TEXHIYHIM HIOHSTTAM,;

3) HeoOXinHiCTh ()YHKI[IOHYBaHHS TepPMiHa B paMKax YiTKO
BH3HAYCHOT TEPMIHOCHCTEMH; TEPMIH — WIEH TEPMIHOCHCTEMY;

4) Oinmbl BUCOKMH CTYMiHb aOcTparyBaHHA BiJl JiHCHOCTI, aX
110 PO3PHBY 3 HElO,
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5) 3B’30K TepMiHa 3 TIEBHOIO TPOQECiiHHOI0 MiATbHICTIO, SKa
BUMarae [IeBHUX 3HaHb TA HABYAHHS JUIs BIKUBAHHS TEPMiHOJIOTTY-
HOI JIEKCHKH.

Hapemeni BiIMIHHOCTI TEpMIHOMOTIi Bifl 3araibHOBKHBAHOL
JNIEKCHKW BHABIEHI MOBO3HABIUAMHE. l[ikaBo mpoaHamisysar, fki
KpHTepii BUCYBAKOTH IOPUCTH, PO3TIIAAI0YN HTAHHS TIPO BiAMITHI
03HAKH FOpHIMYHOTO TepMiHa. 3BepHeMOocs 10 (yHIAMEHTATBHOTO
pocrimkenns «KOpuanyHa TepMiHONOTis: (OPMYBaHHS 1 CKIam»
C. II. Xuwxusixa, B sIKOMy Ja€Thes Kiacudikallis 03HaK, 110 XapaK-
TepU3yIOTh TEPMiH, 3 TOTIANY fopucTiB. Ha TymKy aBTOpa, TepmiH
TIOBHHEH OyTH:

1) emuHEM, TOOTO BIKMBATHCA B JAHOMY 3aKOHI UM {HIIOMY
HOPMATHBHOMY aKTi B O/IHOMY 1 TOMY % CEHCi, OyTH OZHO3HAYHIM
y Mexax OjiHi€i cuctemu;

2) 3aranbHOBM3HAHMM, 4 HE BHHAICHNM 3aKOHOMABIEM
TUTBKH JUIS TAHOTO BHTIAJKY, HENPUITYCTHMO BUKOPUCTAHHS Tep-
MiHa B SIKOMYCh 0COOTHBOMY 3HAUCHH;

3) crabinbHuM, TOOTO CEHC i 3HAYEHHS TepMiHA HE MOBHHHI
3MiHIOBATHCS 3AIEKHO Bil KOHTEKCTY;

4) MOTiYHO MOB’SI3AHUM 3 IHIIMMH TEPMiHAMHU JaHOT CHCTEM;

5) cmiBBinHeceHUM 13 TPODECIHHOW ceporo  BKMBAHHS
[2,¢.97].

SIKmIo TOpIiBHATH PO3TITHYTI BHIE TPYTIH 03HAK, TO CTAE OYe-
BHIHIM, TII0 FOPHCTH Ta JIHTBICTH PO3YMIFOTH TIij TEPMIHOM JEIIO0
pi3Hi pedi, Xo4a € i nofibHi kpuTepii. Po3yMiHHS FOPHCTIB 3HAYHO
IIHpIIE, OCKITbKH BOHH BIIHOCATb 10 KATEropii TepMiHIB HABiTh
CJIOBA, AKI B TEKCTaX 3aKOHIB BKMBAKTHCS Y CBOEMY OCHOBHOMY
3araJbHOJIHIBICTUYHOMY 3HaueHHi. [1o1i0H1 eKkceMu 3 TOUKH 30py
OLITBIIT CYBOPOTO JIIHTBICTHYHOTO MiAXOLY MOKHA BITHECTH JI0 KaTe-
Topii TepMiHiB, TOMY IO HEMA€ JOCTATHIX TTICTaB TS apaMeTpiB
3aBEPILICHHS LIUX TIOHATb.

Sk ropuCTH, TaK 1 NiHTBICTH Bi3HAYAIOTh HE3ANEXKHICTH Tep-
MiHa BiJl KOHTEKCTY, IIPA LIbOMY 3HA4CHHS TEPMiHA PO3KPUBAETHCS
B #i0r0 JeiHillii, a He B KOHTEKCTI, K [[¢ BIIOYBAETHCS 13 3araiib-
HOBKHMBAHOKO JIEKCHKOI0. TakiM YMHOM, CJIOBO TMEPEXOIUTH i3
3arabHONITEPaTypHOi MOBH B MOBY IPO(eciiiHy Ta cTae enemeH-
TOM TEPMIHOCHCTEMH.

Ha sxanb, Oinbin reTanbHiii aHAIT3 BIIMIHHOCTEH Y MiIX0AaxX 10
npo0eMy TepMiHyBaHHS JIEKCHKH 3 TOYKH 30py I0PHAMYHOTO a00
JHHTBICTHYHOTO AHAMI3Y JEKHUTh 32 PAMKAMH Li€] CTATTi Ta BUMArae
ToJIaNbIIoi PO3po0KH. MeTra Haloro KOpoTKoro Omisay — mpoje-
MOHCTPYBATH, 1[0 Po3p0o0Ka ILTICHOT KOHIEMIIIT FOPUIMYHOI TepMi-
HOJIOTI{ BUMArae moeIHAHHS TiAX0JIB TPEICTABHUKIB PI3HUX HAYK
1 Haremep mepebyBace Ha cTajii opMyBAHHS

Jlnst GBI YiTKOTO OMHCY IOPUANYHAX TEPMIHONOTIYHIX CHC-
TeM He00XiTHO PO3poOuTH KIackiKaIliio TepMiHiB JaHOI IpeaMeT-
Hoi cepn, y 3B’S13Ky 3 UAM BHHHIKAE HEOOXIAHICTH BHOOPY KIacu-
ixaniiiux migcras. OjHie0 3 TAKUX MiACTaB MOXe OyTH (haKTop
NPUHATICKHOCTI CIIOBA JI0 MIIMOBH TEBHOI cepu JisIIBHOCTI,
3ynuHEMOCS JOKNa/IHIITe Ha po3po0IeHNX paHime Knacu(ikamisx
FOPUIAIHOT TEPMIHOMOTII.

Knacuoixamis, pospodnera A. C. Iliromkinum, mpoBOIHTHCS
3a BEpTHKATbHUM Ta TOPM3OHTANbHMM mpuHuunamu. Ha Bep-
IIMHI BEPTHKAIbHOI KIacuikauii Oyae TepMiHOMOris, 3aKpinieHa
B OCHOBHOMY 3aKOHi Ta iHIIMX 3aKOHOJABYHX aKTaX, TOOTO 3arab-
HOTPABOBA TEPMIHOOTis, SIKa 00’ €/IHYE TEPMiHH, BUKOPHCTOBYBaHI
B yCIX TaJTy3sX [paBa, Ta M03HAYae HANIIAPIII OHATTS.

[opr3oHTanbHA TEPMIHOMOTIS OXOIUTIOE Pi3HI BUIM MiKTa-
Ty3eBHX 1 Taly3eBHX TepMiHOCHCTEM. Mikramy3eBa TepMiHONO-
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Tisl — 1€ TePMiHH, Ki BUKOPHCTOBYIOTHCS B KLTBKOX ramy3sx Tpasa.
OcHoBHHi 00CAT FOPUIMYHEX TEPMiHIB MPATIAJAE HA MIKTAITy3eBY
TEPMIHOJOTIIO, TOI SK KUTBKICTh Taiy3eBUX TEPMIHIB TIOPIBHIHO
Hesemuka [3, c. 68-70].

Jleuto inmry knacudiairo Mu 3Haxoaumo y J1. 1. Minocnasckoi
[4, . 36], sixa BUINSE TaKi TPYIH TEPMiHIB:

1) 3araibHOBKIBAHI;

2) 3aralbHOBKHBAHI, 10 MAIOTh Y HOPMATHBHOMY aKTi OLIbII
BY3bKE, CTICLAIbHE 3HAYCHHS

3) cyTo 1opuIIYHi;

4) TexHivHi.

[cayrots 1 iHII KTacuikarii FOPUIUIHOI TEPMIHOMOTII, TpoTe
JUTSL TIUIeH 1ied cTaTTi JOCHTh HABEICHHX BHINE KAcH(iKaIiifHuX
TiZICTaB.

TepMiHOMOTIs PaBOBOT chep BIAPIZHAETECA Bill TEPMIHOCHC-
TeM IHIMX Tay3eil 3HaHb, MOXHA Bif3HAYNTH 3HAYHMI BIUTHB
TaTMHE Ha (OPMYBAHHS TPABOBOI TEPMIHOJOTI], MO TPU3BEIO
0 BTPAaTH 3B’A3Ky MK IOPUIMYHOIO Ta 3araibHONITEPAaTYpHOIO
MoBaMmH. [IpaBoBa TepmiHOMOris B IpoLeci CTAHOBAECHHS NIPABOBHX
iHCTHTYTIB B AHINIII BITOKpEMUIACS BiJ CHLIBHOI MOBH Ta CTajia
3pPO3YMUIOK TUIBKM TMPUCBSYEHMM. 3alO3MueH] 3 JATHHH CI0BA
CTAllM BY3bKOCTCI[IAIbHUMH (OCIIIHUKH BiJ3HAYAKTh, MO 30e-
perocs 10 10 % TpsAMUX TaTHHCHKUX 3amM03M4eHs). [HIIOW0 0co-
OMIBICTIO MOXHA BBAXATH Te, IO B MPABOBUX TEPMiHOCHCTEMAX
CTBOPIOETHCS 0COOMIBA €IHICTb NIEKCHYHUX OfIMHAULLb, 0COOMIBA iX
CIIOJTY4yBAHICTh Ta 0COONMBI 3B’SI3KM MIX CJIOBaMH, BifOyBA€ThCS
IMQepeHIianis LUPOKOTo Ta By3bKOrO 3HAYEHHS CIIOBA B PAMKax
JIaHOTO TEPMIHOMOTTYHOTO OIS (TaK, Y IOPUAMYHIN MOBI By3b-
KOCTICIIaNbHOTO 3HAYeHHS HaOyBAIOTb TaKi CIIOBA, K «TIPaBO»,
«CYKYITHICTBY, «CKIamy 1 iH.).

Mu BBaxaeMo, 110 AN 3pY4YHOCT] aHAN3y FOPHIMUHY JeK-
CHKY MOXKHA PO3JILTHTH Ha KJIACH 32 CMOCO0OM HOMIHAIlil TIOHATTS
(TepmiHu, TepMiHOHIMH, Mpodecionanizmu). [HIMM napameTpom
€ TPUHATICKHICTD 10 TIEBHOI Tally3l MpaBa, IO Jae MiACTABU s
BITHECCHHS JIEKCEMH JI0 KITACy 3arajbHOIPUINYHOT a00 TalTy3eBoi
TeKCUKN (BU3HAYEHHS TATY3EBHX TEPMIHIB MOXKYTb Oy TH aIEKBATHO
3PO3YMLTIM TITBKH B MIACKCTEMI BiTIOBINHOI ramy3i mpasa). Tpe-
TiM TapaMeTpoM Kiacudikaiii crieriatbHol JEKCHKH € BUIUICHHS
peaiiit, sKi mpeCTaBIeHi TOMOHIMAMH, aHTPOTIOHIMAMH, AIeNsTH-
Bamn Ta (ppazeonorismamu: Old Baily — Omz-beiini, Lenrpanbauii
KpUMIHATIBHAI CyJ, TOTIOHIM 32 Ha3Boto Bymuii B JIOH/IOH, e BiH
3HaxomuThes; Miranda Warning — odiuiiine OroiomieHHs Tizo-
3PIOBAHOMY HOTO TIpaB, AaHTPOIIOHIM 33 HA3BOKO BITOMOTO CYTOBOI
cripasu «Miparma mpotn mraty Apizonay (1966); Pocket Veto —
KHLICHbKOBE BETO», HempaMme Beto mpesuaenta CLUA, anmenstus
(3arapHHH IMEHHHK).

Knacuoixauiiini mizcTaBy 3a HaTEKHICTIO TEPMiHA 10 TIEBHOTO
KJ1acy, 3a crioco0oM HOMIHALIT Ta 3a BUJIIEHHSAM THITY Peasii akTy-
allbHI SIK JUIS OIHCY TEPMIiHONOTIYHUX CHCTEM OfHi€i MOBH, Tak
1 7Sl KOHTPACTUBHOCT] NOCTIKEHb. Y TPOIeCi 3iCTaBNeHHS mpa-
BOBOI TEPMIHOJOTIi AHTIIACHKOI Ta YKPAiHCHKO MOB 3’ BITIOTHCS
iHII KMacud)ikaniiai 03HAKH.

Kpim Toro, icHy!OTh BiIMIHHOCTI y BUKOPUCTAHHI FOPHIUYHOI
TEPMIHOJIOTIi B OpUTAHCHKOMY Ta aMEPHKAHCHKOMY BapiaHTaxX aHr-
nifickkoi MoBU. HaBesiemo Kibka XapakTepHUX PUKIIiB;

- MiHiCTEPCTBO ~ 3aKOpHOHHMX  cmpaB:  Foreign
and Commonwealth Office (UK); State Department (USA);

—wminicreperso dinancis: Treasury (UK); Treasury Department
(USA);
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— minictepetso toctuiii: Department for Constitutional Affairs
(UK); Department of Justice (USA);

— wminicrepctBo ociti: Department for Educational Skills
(UK); Department of Education (USA).

Brazani BIIMIHHOCT] CTAHOBNATH 3HAYHI TPYIHOLII JUIA Tiepe-
KJTa11y, OCKUTBKH MPAKTHYHO He (DIKCYIOThCS ABOMOBHHUMH CJIOBHH-
Kami.

[HITAM  XapaKTepHUM TPUKIAAOM CHEIU(IKH OpUTAHCHKOT
Ta AMEPUKAHCHKOT TEPMIHONOTTYHHUX CHCTEM € KIacH(ikalis 310-
unHiB. JleransHo 1g TeMa posmisHyTta B poboti E. C. Makcimenko
5, c. 102].

Crovarky cuctema Knacudikarii B aHITIHCHKIH Ta aMepiKaH-
CBKIHl FOPHIMYHEX TEPMIHONOTIAX 30iranmacs. Yci «3MO4uHI TOji-
nsmacs Ha “felonies”, “misdemeanours” Ta “treasons” 3 pogoBUM
TepMiHOM “crime”. 3a craporo Knacudikawiero “felony” moxinsiucs
Ha; “felony at common law”, “capital felony”, “statutory felony”.
“Misdemeanour” BKIIOYaB JiBa Kiach: “misdemeanor at common
law”, “high misdemeanor”.

BinmoinHo jmo crapoi kiacudikamiei B Mikpomoni, mpen-
CTaBIIEHOMY pOJOBAM TepMiHoM “felony”, BXOTMTM HOMIHAHTH
“treason” Ta “sedition”. Taka knacuikauis 3MOYMHIB iCHyBaa
B aHITTIACHKOMY Ta aMepUKaHChKoMy mpasi 3 KiHusg XIX cTomiTrs.
Onrak y 1967 porti B aHIMHACHKIM IOPUINYHIHA TEPMIHONOTIT 3’ BH-
nacst HoBa Kyiach(ikallis, 3aCHOBAHA Ha BUIUICHHI 0€310CcepeHbO
00’€KTa 3709nHy. B aHTMIHCHKIHA 0pHIHYHIN TepMiHOTOTI pomo-
BAM TEPMIHOM JUIS JIaHOT TAKCOHOMIYHOT CTPYKTYpH CTaB TEPMiH
“offence”. Tepmin “crime” cTaB TMO3HAYaTH TOHATTA, SKi paHime
Bupaxaucs TepMinamu “felony” ta “misdemenour”. 3amicTs Tep-
miniB “felony”, “misdemenour” Ta “treason” BUKOPHCTOBYIOTbCS
CKITAJICHI TepMiHH, YTBOPEHI Ha 0a3i TepMiHa “crime” 3 pisHUMU
PO3MOBCIOKYBAYAMH, OOMEKEHUMH NPHAMEHHHKOBUMH —KOH-
cTpyKiisMu: “crime” — “crime against the state”, “crime against
justice”, “crime against religion”, “crime against reputation”,
“crime against security”, “crime against morality”.

Binnosigxo 10 HOBOI cuTyawii y MOZeNi MpaBoBoi KyIbTypH
BiIOYBCs MONATBIIKI MEPEpO3NOALN HASBHEX TEPMiHIB MO MiK-
pomoyisx: Tak, “crime against reputation” BiirodatoTh: “libel”
(a method of defamation expressed by print, writing, pictures, or
sign), “defamation” (an intentional false communication, either
published or publicly spoken, that injures another's reputation or
good name), “slander” (speaking of defamatory words tending to
prejudice another in his reputation, community standing, office,
trade, business or means of livehood) (Black's Law Dictionary)[6].

Y cyuacHili amepuKaHCBKIH OpHIMYHIA TepMiHomorii 30e-
peracs crapa, 3amo3MyeHa 3 AHITIHCHKOTO Mpaa Kiacu(i-
Karis, mo 00’€qHye MOHATTA, Mo3HadeHi TepMinamm “felony”
Ta “misdemeanour”.

PoyoBiM TepMiHOM B aMepHKaHCHKiil TAKCOHOMIi Ha BifMiHY
BiJ aHikckKo] € Tepmin “crime”, a He “offence”. Tepmin “criminal
offences” Brmouae B cebe: offences against persons (hampu-
kian, “murder”, “manslaughter”), offences against habitation
and occupation (Hanpukiaj, “burglary”, “arson”), offences against
property (Hampukmazm, “larceny”), offences against morality
and decency (mampukrmaz, “adultery”), offences against public order
and government (Hanpukiaj, “treason”).

Kpim Toro, B aMmepukaHChKiii paBoBiii cucteMi icHye Kiacudi-
Kallisl 37104MHIB 32 CTYMEHEM TSXKKOCTI, BIATIOBIHO JI0 SKOT TEPMiH
Crime Mae BUOBI HOMIHAHTH, siKi JH(EPEHIIIIOTHCS 3 JOTOMO-
roro Oykeenux injiekci A, B, C, nanpuxnan: A felony, B felony,

C felony i A misdemeanour, B misdemeanour, C misdemeanour,
Taxoi knacudikaiii B aHIIIHCbKOMY KpUMIHATLHOMY TIPaBi He iCHY-
BAJO Ta HE iCHYE.

[TepepaxoBani BiIMIHHOCTI aHTMIHCHKOT Ta aMepHKAHCHKOI
TEPMIHONOTi CIPHYMHSAIOTH TPYAHOIL Y TIEPEKITa i BIAMOBIIHIX
TEPMiHIB Ha YKPaiHCHKY MOBY, OCKITbKH B YKPATHCBKii TPaBOBiii
cucTeMi icHye cBos Kimacubikarlis 3MOYHHIB, MO BiPI3HAETHCS
K Bil OpUTAaHCBKOTro, Tak i Bil aMEpUKAHCHKOrO BapiaHTiB.
3nificHIOOYN TOPIBHATBHUE aHamNi3 TEpMIiHOMOTii, HEoOXiaHO
BPaxoBYBaTH, IO B OCHOBI TEPMIHOJOTIYHUX CHCTEM JEKAaTh
pi3Hi TIPABOBI TOKTPUHU: POMAHO-TEPMAHCHKA JUIs YKPAiHCHKOT
NPABOBOI CHCTEMH Ta AHIJIOCAKCOHChKA — JUIS AHIIIHCHKOTO
Ta aMepUKaHChbKoro mpaBa. KoHTHHEHTanbHA CHCTEMa IpaBa
Mae psjl BIIMIHHOCTEH BiJ aHTMO-aMepHKaHCHhKOT chcTemu. Tak,
HATIPUKIIA]I, XapaKTEPHOW OCOONMBICTIO OCTAHHBOI € MOMLT HA
cTatyTHe TpaBo (statute law) i 3arampHe mpaBo (common law).
JlxepenoM CTaTyTHOTO TPaBa € 3aKOHOAABCTBO. 3arabHe MPaBo
CKJIAIA€ThCS 3 BETUKOI KUTBKOCTI CYIOBUX HPEUEACHTIB, TOOTO
pilleHb, sKi BM3HAYAlOTh IEBHHMI NpaBOBHI MpUHLMI (ratio
juris), 000B’I3KOBHI T 3aCTOCYBAHHS Y pa3i po3TIALY aHATO-
riyHoi crpaBu. TakuM YHHOM, 33 TPENE/IHTOM BH3HAETHCS Mpa-
BOBCTAHOBJIIOI0YA POJIb.

Oco0muBOCT] TPaBOBOi TOKTPUHU MO3HAYAKOTHCS HA BUKOPHC-
TaHHI TEPMIHOJOTII, TOMY Min0ip €KBIBAJCHTHUX BiITOBITHIKIB
TS JIEKBATHOTO TEPEKIaay TEPMiHIB MOKIMBHI TITHKH MiCIs
JOCII/DKEHHS B3a€MO3B’SI3KIB ycepeIuHi KOXKHOI TepMiHOMOTTYHOT
CHCTEMH, a TAaKOX TIC/I BHBYCHHS MEKCHCTEMHOTO CITiBBIIHO-
meHns TepMiniB. HeoOXimTHO mme pa3s migKpecouTH, mo 00 eKToM
JOCTIDKEHHS B I[bOMY BUMAJIKY CTAKOTh HE OKPEMi TEPMiHH, a BiJl-
TIOBi/IHI TEPMIHOJNOTTYHI MOJIS.

[opiBHSIEHE JOCTIKEHHS YKPAHCHKOI Ta aHTIIACHKOI F0pH-
JMYHOI TEPMIHONOTIT Mae BETMKE 3HAYCHHS HE TITHKM B TEOpe-
THYHOMY, ajie 1 B mpakTuuHOMY TUiaHi. Lle 3ymoBineHO roctpoto
HECTAYCH0 HABYAIBHUX MOCIOHUKIB 1 CIOBHUKIB TSl IOPUIAUIHOTO
nepekany. [cHye HaranbHa moTpeda maroToBKY (axiBIliB, 31aTHAX
TOYHO NIEPEKIALATH FOPUANYHI TEKCTH Pi3HUX KAHPIB Y MHCHMOBIH
Ta ycHilt dhopmi. be3 crierianbHuX miIpyuHAKIB i CTIOBHUKIB TaKe
3aBIAHHS BAKKO 3IIHCHUTH, OCKITHKM HEHI 37100yBayaM BHIIOi
OCBITH TIPOTIOHYIOTHCS MTOCIOHKKH 3 FOPHIMYHOTO MEPEKIajy, M0
MICTATb TMEpeKiaHi eKBiBaJCHTH OKPEMHX TEPMIHIB i TepMiHO-
JIOTTYHUX CIIOBOCTIONYYEHb 1103 3B’S3KOM 13 ILTICHUMH TepMiHO-
cuctemMamu. [Ipi mpOMY He CTABHTBCS 3aBIAHHS O3HAHOMHUTHCS
3 BIIMIHHOCTSIMH JIBOX IIPABOBHX CHCTEM, X04a 0e3 BUBYCHHS CIIiB-
BITHOLICHHS QHTTIO-aMEPUKAHCHKHUX FOPUANYHIX TEPMIHIB 3 iXHIMH
YKpAiHChKMMH EKBIBANE€HTAMI AKICHUHA CHEI[ialbHUN TepeKnaj
HEMOKIIUBHIL.
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Guseinova K. Comparative analyses of legal terms
in English and Ukrainian languages: opportunities and
prospects

Summary. The article is devoted to the comparative
analysis of legal terms in Ukrainian and English (British
and American) languages. It is difficult to conduct a compar-
ative study of systems of legal terms and concepts in English
and Ukrainian, as it is not so much the terms themselves that
are compared as different legal systems. In this regard, there
is an urgent need to conduct not just a comparative analysis
of individual terms and describe ways to translate them from
English into Ukrainian or from Ukrainian into English, but
to conduct a comprehensive study of terminological systems
in individual areas of law. Both lawyers and linguists note
the independence of the term from the context, and the mean-
ing of the term is revealed in its definition, and not in the con-
text, as is the case with common vocabulary. Thus, the word
passes from the general literary language to the professional
language and becomes an element of the terminological sys-
tem. For a clearer description of legal terminological systems,
it is necessary to develop a classification of terms in this sub-

ject area, in connection with which there is a need to choose
classification bases. One of such reasons may be the factor
of belonging of the word to the subtext of a particular field
of activity. Features of legal doctrine affect the use of termi-
nology, so the selection of equivalent matches for adequate
translation of terms is possible only after studying the rela-
tionships within each terminological system, as well as after
studying the intersystem relationship of terms. It should be
emphasized once again that the object of study in this case are
not individual terms, but the relevant terminological fields.

Comparative study of Ukrainian and English legal termi-
nology is of great importance not only in theoretical but also in
practical terms. There is an urgent need to train specialists who
can accurately translate legal texts of various genres in written
and oral form. Without special textbooks and dictionaries, this
task is difficult to accomplish, as higher education institutions
are currently offered manuals on legal translation that contain
translational equivalents of individual terms and terminologi-
cal phrases unrelated to holistic terminology.

Key words: term, legal term, terminological system, law,
language.
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